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ՄԱՏԵՆԱԳՐԱԿԱՆ ԴԻՏՈՂՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ

Պրոֆ. Ա. Գ. Աբրահամեան՝ հաւտորի մէջ ամփոփելով՝ հրատարակած
մէկ

է Յովհաննէս Սարկաւագի գիտական բը-նոյթ ունեցող երկասիրութիւնները-- սա=
կայն ասոնց աւելցուցած է գիտական
կարագիր չունեցող մէկ քանի կտորներ

նը-

ալ. այսպէս, <<Սարեկի>> նուիրուած ծա-նօթ տաղը, <<Ողբ առ Սարգիս Վ.>> ոտա-նաւորը, <<Յաղագս խրատու մանկանց>>
բարոյական աշխատութիւնը, <<Առ

գելուն>>
պիղծ զմիս վարկանին եւ զանձինս ոչ ար-

որս

կրօնական գրութիւնը, եւն..
Հրատարակութեան աշխատանքը կը կա-տարէ Երեւանի պետական Ձեռագրատան
տնօրէնութեան յանձնարարութեամբ,
ձեռագիրներու նիւթերու ցանկեր

երբ
տրաստելու աշխատանքի լծուած

պա-
1937էն սկսեալ. այդ ժամանակ արդէն

էր՝
եւրեւան ելած էր որ կան տակաւին Սար-կաւագի անունով բազմաթիւ անտիպ գոր-ծեր: Ինչպէս կը խոստովանի հրատարա-կողը (էջ 10), գիտական բնոյթ ունեցողու մանաւանդ տոմարական գրութիւննեւ

րու մէջ կատարուած են անդամահատումեւ աղճատում՝ յաջորդ դարերու ընթաց-քին. այս պատճառով՝ հարազատ բնագի-րը գտնելու եւ կամ վեր հանելու աշխաւտանքը երկարատեւ եղած է: Հրատարաւկողին գլխաւոր նպատակները եղած են ուրոշել գրութեան ձեռագիրները, վերնել գրութեան մէջ շօշափուած նիւթերը,
հաւ

ջանալ գտնել Սարկաւագի գործածած
բիւրները՝ այդ գրութեան համար, նկաւ

աղ-
տել գրութեան ներկայացուցած գրականեւ կամ գիտական արժէքը, առանց սա-կայն նկատելու գրութեան զուտ մասնա-գիտական տեսակէտները թողլով այսաշխատանքը մասնագէտներու:

1. Տեսնել Քիւրտեան в. - Յովհաննէս Իմաստաւսէրի Մատենագրութիւնը: Աշխատասիրեց Ա. 2.

1961

ՍԱՐԿԱՒԱԳ ՎԱՐԴԱՊԵՏ

Յովհաննէս Սարկաւագ
մէնէն փայլուն եւ

իր դարուն ա=
Հայր Ալիշան շատ

համայնագէտ
ըմբռնած

միտքն է:
մեծութիւնը՝ երբ

լաւ
կորակէ.

է անոր
մեծ հանճար. <<Բնատուր

եւ վարպետ բացատրութիւն,
բարակամիտ ըմբռնումն

արուեստաւոր՝ բայց
լեզ ու

արտաքին եւ աստուածային
յստակ հայկաբան,

հմտութիւն, քաջախոհ
գիտութեանց

Իր գրական աշխատութեան
դատողութիւն...>>2:

ընթերցումը կը զգացնէ
մէկ էջին ալ

անձի մը առջեւ, որ
որ կը գտնուիս

մտքի ընդարձակութիւն
բարձրութիւն եւ

ստեղծական խանդ, քնարական
ունի: Բանա-

ցէ չգտնենք. բայց մտածութեանց
շունչ գու=

թիւնը, արտայայտելու ձեւին
վեհու-

նը, նախադասութեան լրջութիւ-
դեն ընթերցողին

բարդ կազմը կաց-
գործերը թերեւս

վրայ: Իր գիտական
կը ներկայանան, տարբեր կերպարանքով
համարիմ ու անոնց նկատմամբ կը
ենք

որ աւելի առարկայական պէտքըլլալ՝ սակայն պէտք է խոստովանիլոր
հմտութիւն

իր քով կը գտնենք ծանօթութեանց
հին

մը, որ դիւրին չէ գտնել մեր
Աբրահամեանի

գրականութեան հեղինակներուն մէջ:
նոր լոյսի ներկայ հատորը ի՞նչ
դեօք Սարկաւագի

տակ մեզի կը ներկայացնէ ար-
Մինչեւ անձնաւորութիւնը:
կաւագի

այսօր մեր ձեռքն ունեցած Սար-
նաեւ երկասիրութիւնները, ինչպէս
ւանդուածները

իր մասին մեր պատմագիրներէն ա=
կատարուած

եւ բանասէրներու կողմէ
առանց ամէն ուսումնասիրութիւնները,
յապէս բան ճշգրիտ ու առարկա-
հատուածեալ

ճանչցնելու, իրենց աւանդած
Լած էին տեղեկութիւններով ալ տը-
Լական յստակ,

կարելիութիւնը՝ ունենալու բա-ընդարձակ եւ ուղիղ ծա-
Գ. Աբրահամե...

Բազմավէպ, Բազմավէպ 1957, էջ 293:1817, էջ 214:

1961 Մարտ=

նօթութիւն մը անոր անձին ու գործին:
Սարկաւագի անձը մեր մտքին մէջ իր

բուն դիմագծով ու տարողութեամբ կը
պատկերանայ՝ երբ կարդանք իր կրօնա=

ճառական գործերը ու մանաւանդ Սարեկի

տաղը: Ասոնց հետ, մինչեւ հիմա ծանօթ

գիտական բնոյթ ունեցող իրմէ հասած

համառօտ գրուածքներն ալ մշակոյթի սի=

րով տոչորուն իր անձին ուրիշ մէկ բնո=

րոշ գիծը կ՝ուրուագրէին: Հ. Ալիշան կը

ներկայացնէ զինքը արդէն իսկ 1847ին

բնատուր մեծ հանճար մը: Աբրահամեանի

հրատարակած հատորը կու գայ այս ա=

մէնը հաստատել Սարկաւագի գիտական

նորայայտ աշխատութիւններով: Միշտ ալ

սակայն իրաւացի կը մնայ Զարբանալեա=

նի նկատողութիւնը թէ հրատարակուած

աշխատութիւնները Սարկաւագի <<իմաս=

տութեանը եւ անխոնջ փութոյն քանի մը

երախայրիքը պիտի ըլլան անշուշտ>>3:

Յովհ, Սարկաւագի ծնունդը կը զու=

գադիպի Բագրատունի թագաւորութեան

վերջանալուն , երբ քիչ յետոյ պիտի սկը-

սէր գաղթը՝ մանաւանդ Հայաստանի ա=

րեւելեան գաւառներէն՝ դէպի արեւմուտք

հարաւ: Բագրատունի հարստութեան
ու

սակայն, եղաւ բարօրութեան ու

շինարարութեան
շրջանը,

ժամանակ մը. Անին ար-

բարեզարդման գործունէու=
դիւնք է

Դժբախտաբար
այս գրական տեսակէ-

թեան :
տուեալներ չունինք ուսումնական

տով որքան որ Արգի-
շքեղ ծաղկածութեան մը, հայրապետա=
նայի մէջ հաստատուած էր

գրադարանը:
նոցը, դպրեվանքը եւ ասոր

արդէն իսկ ան-
Սարկաւագ կը ծնանի երբ թագա-
յայտացած էր հայ քաղաքական

թագաւորութիւ=
ւորութիւնը. բայց մտքի

քաղաքականին:
նը լաճախ կապուած չէ

կենսագրու=
Ունինք հիմա Սարկաւագի

մահէն ոչ շատ
թիւն մը, գրուած անոր

է սակայն նկաւ
տարիներ յետոյ. կարելի

աւելի ներբողեան մը՝
տել այս գրութիւնը

կենսագրութիւն, այնքան
քան թէ բուն փոխարէնուեն տեղեկութիւնները,քիչ ձեւուած սովորա-
շատ են գովեստները, դրուատիքի
կան բացատրութիւններով ու գրակաւ
մակդիրներով՝ որոնք մեր հին

Մայիս 107

նութեան հեղինակներէն շատերուն ալ

կենսագիրները շռայլած են իսկ վերջա-
ւորութեան ագուցուած են զրուցախառն

մէկ քանի հրաշապատում դէպքեր: Այս

կենսագրութիւնը մեզ չի լուսաբաներ

Սարկաւագի կեանքի մասին ամբողջա=

պէս. այս պատճառով՝ հրատարակողը

հատորին 15-17 էջերուն մէջ կը ծանրա=

նայ գլխաւորապէս ժամանակի ընկերային

ու տնտեսական վիճակին շուրջ, որ բնա=

կան է յանկարծական երեւոյթ մը չեղաւ,

տակաւ առ տակաւ կազմաւորուեցաւ

ու հասունցաւ
այլ

պատմական կեանքի օրէնք=

ներուն համաձայն: Սակայն ընկերային

եւ տնտեսական վիճակին բարեշրջումը

չեմ համարիր որ կարենայ բացատրել Ժ=

ԺԱ դարերուն այն հետաքրքրութիւնը որ

հայ իմացական կեանքին մէջ ցոյց տըր-

գիտական գրականութեան ու ար-
ուեցաւ
ուեստներուն: Ես կը խորհիմ թէ այս հեւ

տաքրքրութիւնը նուազ չէր Անանիա Շի=

րակացիի դարուն, նուազ չէր վեցերորդ

դարուն՝ երբ ծայր տուաւ թարգմանա=

կան մեծ գործունէութիւն մը, տակաւին

չլուսաբանուած, ո՛չ թէ կրօնական

բնոյթ
լաւ

ունեցող գործերու, ինչպէս եղած

էր հինգերորդ դարու առաջին կէսին, այլ

ոչ-կրօնական գործերու ալ, իմաստասի-

րական, աշխարհագրական, դիցաբանա=

կան, հեթանոս պարունակութեամբ գրքեւ

րու՝ ինչպէս Վարք Աղեքսանդրին, եւ դեռ

ուրիշներու, որոնց հեղինակներէն մէկ

քանիին անունները կը յիշատակէ
Կալ-
Գր.

Մագիստրոս, այսպէս Անդրոնիկոսի,

լիմաքոսի . ինչ որ ցոյց կու տայ՝ թէ այդ

թարգմանական գործին լծուողները ու=

նեցած են տարբեր մտայնութիւն,
Եզնիկէ

տար-

բեր տեսակէտներ Ս. Սահակէ ու
ունեցած են

եւ անոնց գործակիցներէն.
մը,

նաեւ գրական տարբեր ըմբռնում շատ

նման յոյն հին գրականութեան Աղեքսան-

դրեան կոչուած շրջանի գրողներու ըմ-

բռնումին. եւ արդէն Անդրոնիկոս, Կալ-

յիմաքոս այդ դարաշրջանին պատկանող

3. Պատմութիւն հայ հին դպրութեան, տպ 1932,
Վենետիկ, Ս. Ղազար, էջ 609:

© National Library of Armenia



108

հեղինակներ են: Ասոնց համար գրականգեղեցիկը փնտռտուքի, դասաւորման,սելու վայելուչ ձեւին մէջ կը կայանար.
ը-

հմուտ, զարգացեալ եւ ճաշակ ունեցողանձեր էին, ու կը սիրէին գիտելիքի ամէնմարզերով զբաղիլ: Յովհ. Սարկաւագ այսմտայնութեամբ ու գաղափարներով անձմը կը ներկայանայ, բայց ունի տաղան=դի
ամէն

ոյժ եւ ընդարձակութիւն: Իր մէջ ալտեսակ գիտութիւններով հետաքըր
քրուելու կիրքը կար եւ ինքնաշխատու=թեամբ միշտ աւելի զարգացուցած եւ ճխացուցած է իր ամբարած հմտութիւնը.

ու
ասիկա հաւանօրէն ժամանակի
հանջն էր: ոգիին պա=

Գր. Մագիստրոսի ժամանակէն ա=ռաջ Արեւելքի արաբ գերիշխանութեան
ալ

երկիրներուն մէջ ծ այր տուած էր ուսում_նական եւ գիտական վերազարթում մը,ու Պաղտատի՝ Աբասեան խալիֆայութեան
մայրաքաղաքին մէջ,/արաբ այս ծաղկեալմշակոյթը նոր կերպարանք եւ նորղութիւն կը ստանար: Միջագետքը՝ ինչ-

ուղ-
պէս եղած էր հին ժամանակ, հիմակհանդիպման ժամադրավայր դարձած էր

ալ
այլեւայլ մշակոյթներու՝ ասորականին,
պարսկականին, արաբականին, բիւզան-
դականին - հոն կեդրոնացած էին նաեւ
կրօնական գունագեղ դաւանանքներ,
լայ հրէական եւ քրիստոնէական, ինչպէս

ըլ-
նաեւ տեղական կէս հեթանոս դեներ: Այսմշակոյթը սակայն իմաստասիրական եւ
գիտական մարզերու մէջ՝ զուտ արաբաւկան չէր, այլ խառնուրդ մը՝ արեւելեան
այլազան եւ բիւզանդական մշակոյթնեւ
րու: Այս մշակոյթը ծնունդ առաւ ասորիլեզուն գործածող բաբելոնեան քրիստու
նեաներէ ու Խառանի հեթանոս Սաբեանկոչուածներէ. ասոնք եղան որ հելլենաւկան ու արաբ մշակոյթները իրարու հաշ-

մէջ
տեցուցին: Ձուլման այս աշխատանքին

պուհի
գլխաւոր

նեստորական
դեր մը կատարեց Գունտշաւ

դպրոցը, Կտեսիփոնի

4. Christopher Dawson. - La Nascita dell'Europa.
lio թրգմ. Cesare Pavese), տպ Giu-Einaudi, Միլան, 1959, էջ 142: ու Rubens

Բազմավէպ 1961

մօտ, որ ժառանգած էր վեցերորդ
ասորի թարգմանիչներու եւ գիտնական-

դարու
ներու աւանդութիւնները. այսհռչակուած էր նաեւ բժշկական մարզին

դպրոցը
մէջ. Գէորգ Boktjesu նեստորականը Էլ-Մանսուրի
սոնք

արքունիքին բժիշկն էր: Ա-
դարձեալ կատարեցին արաբականառաջին թարգմանութիւնները

տասիրական եւ գիտական
յոյն իմաս-

Աբասեան միատէրութեան
գործերուն4:

լովը, երբ կեդրոնական
վտանգուեւ

Սպանիա տեղական
Ասիայէն մինչեւ

յութիւններ ստեղծուեցան,
բազմաթիւ խալիֆաւ

կեանքը եւ ուսումնական
գիտութիւնները չվնասուեցան,մանաւանդ

նկատել
թէ Ժ-ԺԱ դարերը կարելի է

ծաւալման
այդ մշակոյթին զարգացման եւ

մեծագոյն շրջանը. այլեւայլ
խալիֆայութիւններ
րու հետ՝ գիտութիւնները

կը մրցակցէին իրա-
թիւնը զարգացնել տալու: Այս

եւ գրականու-
կաշրջանին մշակոյթը նաեւ

ժամանա-

մայնագիտական բնոյթստացաւ
բնական

հա
թիւններ, տիեզերագիտութիւն, բժշկու=

գիտու-
թիւն, բնաղանցութիւն
սումնական նիւթեր

շատ սիրելի ու-
ցուցակներ, ժողովածոներ՝

էին, կազմուեցան
կան տուեալներու, մատենագրա-
նակագրական եղելութեանց,

պատմական եւ ժամա-
եւ համայնագիտական ինչպէս նա-

Մշակոյթի գիտելիքներու:
ութեան մասին՝

եւ ուսումնական կեանքի է-
փարները այս ըմբռնումը եւ գաղա--
մնացին ինչ

ապահովապէս ամփոփուած չը-
փարները տեղւոյ

ինչ վայրերու մէջ. գաղա-
թարկուիր: Իսկ հայերը

սահմաններու չեն են-
ներ ունէին արդէն յարաբերութիւն-
խալիֆայութեանց Պաղտատի եւ Հալէպի
գիստրոսի, հետ: Ինչպէս Գր. Մա-
մէջ այսպէս ալ Յ. Սարկաւագի

շահագրգռուիլը՝
ընդհանուր գիտելիքներու նկատմամբ

մացնէ: Բայց
մեզ պէտք չէ որ զար-

ունեցած ըլլայ
թէ
հին

ասով բեկում մը տեղի
նոր

գաղափարախօսութեանց
(անցեալ դարերու) եւ

մէջ՝ կարելի

1900.
Duval. -

Libr.
La Litterature Syriaque.Victor Lecoffre, էջ 260,

2
275:

ed.

1961 Մարտ -Մայիս

չէ հաստատել: Իսլամ կրօնական ըմբռնու-

մին մէջ արիստոտելեան եւ պղատոնական

իմաստասիրութիւնները ստեղծեցին տեւ

սութիւններու հակամարտութիւն մը

Ղուրանի վարդապետութեան եւ նոր* ձեւ=

ուած փիլիսոփայական սկզբունքներու մի-

ջեւ: Բայց քրիստոնեայ ու հայ մտքին

մէջ պայքար ու բեկում չենք տեսներ ընդ-

մէջ հին գաղափարախօսութեան եւ նորին.

հայ գրողները դեռ մինչեւ իրենց ուղն եւ

ծուծը հին մտայնութեան ժառանգորդնե-

ըըն են, բնութեան եւ տիեզերքի վրայ

նայելով հանդերձ տեսակ մը իրապաշտ

աչքերով: ալ կերեւի
Պրոֆ. Ա: Գ. Աբրահամեան

Ակադ. Մ. Աբեղեանի,
թէ՝ հետեւելով

բեկում մը իրականա-
կ ընդունի որ նման

Այսպէս, կը տեսնէ Սար=
ցած է (էջ 17):

ընթացքին կրօնա-ճգնա=
կաւագի դարու

աւելի մեղմացած, չունե-
ւորական ոգին

դարերու խստամբեր նկա-
նալով նախորդ

կը համարիմ որ ճգնա=
րագիրը: Սակայն

ոգին այնքան խիստ է ու տի=
ւորական

Գր. Նարեկացիի ու մին=
րող՝

անգամ
ենթադրենք

Ն. Լամբրոնացիի մէջ, որքան
չեւ եւ կամ եօթներորդ դա-
եղած է ութերորդ եկեղեցական անձե-
րերու ծանօթ հայ աղանդներու՝

մէջ: Նմանապէս երեւումը կը
ինչպէս
րու Թոնդրակեցիներու ար-աշխարհայեցողութեան
նկատէ նոր մտածելու ըս-

ծնունդ աղատօրէն
աղանդ--դիւնք,

տացուած իրաւունքին: Սակայն
երեւցած

ները ամէն դարաշրջաններուն
Պաւղիկեանները:

ալ
հին-

են - ութերորդին՝ մծղնեայ կոչ-
բորբորիտները, յիշա=գերորդին՝
պարզապէս մէկ քանին

եր=ուածները, մարդկային միտքը
տակելու համար. ամբողջապէս ու տե-

բեք չի բռնաբարուիր նաեւ որ Ժ-ԺԲ դա-
ւականօրէն: Գիտենք

կեանքին եւ տնտեւ

րերուն՝ ընկերային ունեցանք բարեփոխ-
սական վիճակին մէջ եւրջումներ հեւ

շարժումներ ու օրէնքներուման
պատմական կեանքի եւտեւելով շարժումներուն

մղումին: Սակայն այս տեսնել նոր գա-
բարեշրջումներուն

մէջ
մը, որ նման ըլլայ

ղափարախօսութիւն
1400-1500ի շրջանին յայտ--

Եւրոպայի մէջ
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նուած Վերածնունդի ստեղծած գաղափա=

րախօսութեան, ու Սարկաւագ այս նոր

աշխարհայեցողութեան ներկայացուցիչ-

ներէն մէկը յայտարարել՝ ասիկա երեւա=

կայեալ ընդարձակ պատկերացում մըն է,
որու սակայն կը պակսի պատմական իրու

ղութիւնը եւ շրջանակը, ու միանգամայն

ցոյց կու տայ թերի հասկացողութիւն ա=

ըրեւմտեան* Վերածնունդի բուն էութեան:

Եւրոպական Վերածնունդը գեղարուես=

տական ըլլալէ առաջ իմացական է: Վե=

րածնունդի պահանջն էր նկատել ու դա-

տել մարդկային կեանքը, պատմական ի=

րականութիւնը, դէպքերու ընթացքը ուչ

թէ կրօնական հաւատքի լոյսին ընձեռած

իմացողութեամբ, ինչպէս կը կատարուէր

Միջին Դարու շրջանին, այլ լոկ մարդ=

կային բանին եւ իմացականութեան պար-

դեւած լոյսով, հետեւաբար՝ գործնակաւ

նապէս անտեսելով գերբնական Էակի մը

եւ Նախախնամութեան միջամտութիւնը

մարդկային կեանքի քաղաքական, ընկե-

րային, հանրային գործերուն մէջ: Յոյն

եւ հռոմէական դասական հին գրականու=

թեանց եւ գեղարուեստներու յարումը մի-

ջոց մըն էր տարրեր ու գործիքներ գըտ-

նելու՝ այդ նոր տեսութիւնը իրականա=

ցնելու համար: Այսպէս ծնունդ առաւ բո-

լորովին աշխարհիկ մտայնութիւն մը՝

մարդկային կեանքի ամէն տեսակ գործու=

նէութեան մէջ: 3. Սարկաւագ եւ իր դա-

րու բոլոր հայ հեղինակները Ս Գրքով

սնած, Ս. Գրքի սկզբունքներով եւ տեսու=

թիւններով ապրող ու գործող անձեր են.
տեսակէտը կ ընդունի եւ կ՝ապացու=

այս Աբրահամեան իր հրա-ցանէ նաեւ Պրոֆ
115, 316 էջեւտարակած հատորին 113,

րուն մէջ: Ոճիր, եղեռն՝ բարոյական սը=

խալներ, միշտ չեն նշանակեր նոր գաղա-
փարախօսութեան մը ծագիլը պատմու-

թեան մէջ, այլ անհատներու մէջ պակաս

մը՝ բարոյական սկզբունքներու եւ կամ
տկարացում կամքի, ու այս երեւոյթները
ո՛եւէ դարաշրջանի մէջ ալ կրնան պատա-
հիլ:

Պրոֆ. Աբրահամեան այս այլեւայլ կէ--

տերուն ամփոփ յիշատակութիւնը կը կա-
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տարէ՝ Սարկաւագի կենսագրութեան նը-
ւիրած գլուխին մէջ, իբր որոշ իրակաւ
նութիւններու, առանց անոնց քննարկու=
թեամբ զբաղելու: Իր բուն նպատակը եւ
ղած է այս հատորին հրատարակու=
թեամբ, ինչպէս ըսուեցաւ արդէն, կատա-
րել մատենագրական, բանասիրական ուձեռագրական քննարկութիւն Սարկաւագի
կեանքին, գործին, եւ մանաւանդ գիտա_
կան աշխատութիւններուն. որով անջատ
գլուխներու մէջ, առանձին առանձին կու
սումնասիրէ պատմագիտական, մաթեմա-
տիկական, տիեզերագիտական, տոմարա-
գիտական, քերթողական, իմաստասիրա=
կան գործերը՝ շուրջ, 83 էջերու մէջ,
միաժամանակ կը նկատէ ինչ որ մինչեւ
այսօր ուրիշներէ կատարուած է իբր ու=
սումնասիրութիւն Սարկաւագի մասին
Բայց հրատարակողին գլխաւոր փոյթը եւ
ղած է Երեւանի ՀՊՁՄի Սարկաւազի
աշխատութեանց ձեռագիրներուն քննու=

թիւնը կատարել: Ձեռագիրներու այսաշխատանքը ամէնէն դժուարինը եւ յոգ-նեցուցիչը եղած է, ու պարտաւոր ենք
շնորհապարտ ըլլալ Պրոֆեսսորին՝ եթէ
յարատեւօրէն շարունակած է պրպտումի
այս համբերատար աշխատանքը, հրա-
տարակութեան տալու համար ինչ որ իբր
Սարկաւագի հեղինակութիւն՝ գիտական
նիւթերու շուրջ՝ կը գտնուէր ՀՊՁՄի ձեւ
ռագիրներու մէջ: Ըսուեցաւ նաեւ թէ՛

ի՛նչպէս՝ ձեռագիրներու մէջ՝ այս գրու=
թիւնները նոյն ձեւով ու երկարութեամբ
չէին ներկայանար, այլ յաւելումներով,
յապաւումներով ու մերթ ալ ընդմիջար-
կութիւններով. որով հարազատ բնագիրը
ճշդել դիւրին չէր: Կը գտնուին նաեւ գը-

րութիւններ՝ որ անանուն են, եւ կամ ըն-ծայուած Յովհաննէս քահանայի մը. ա-սոնք ալ հրատարակուած են իբր Սար-
կաւագի հեղինակութիւն: Այս բոլորիմ ասին որոշ դատաստան մը կատարելու
համար, անձնական խուզարկութիւն եւ
քննութիւն կատարել կարեւոր է մասնա-
ւորապէս ձեռագիրներու շուրջ՝ ինչկարելի չէ մեզի համար:

որ

<<Յաղագս անկիւնաւոր թուոց>> գրու-

Բազմավէպ 1961

թեան աղբիւրները քննած ժամանակ, աւ
ռաջնորդուելով Սարկաւագի նորայայտ
Կենսագրութեան ընծայած մէկ յիշա-
տակարանէն, կը նկատէ որ Սարկաւագ
այդ աշխատութեան իբր աղբիւր գործաւծած. է Փիլոնի <<Յաղագս տասն բանիցն>>գրութիւնը: Աբրահամեան զուր տեղ փըն-տռած է այդ գրութիւնը Հ. Մկրտիչ Աւ_
գերեանի կողմէ հրատարակուած <<ՓիլոնիԵբրայեցւոյ Մնացորդք ի Հայս>> երկու
հատորներուն մէջ, որով դիմած ձեռագիր-
ներուն: Այդ երկու հատորները կը պա-րունակեն Փիլոնի այն գործերը, որոնքմիայն հայերէն հասած են մեզի: <<Յա-
ղագս տասն բանիցն>> գրութիւնը հրատա-րակուած է Հ. Գ. Զարբանալեանէ <<Փի-լոնի Հեբրայեցւոյ ճառք թարգմանեալք ինախնեաց մերոց, որոց հելլեն բնագիրքհասին առ մեզ>> հատորին մէջ, էջ 220,
տպ. 1892ին, եւ կը կազմէ Շարք Մատե-
նագրութեանց Նախնեաց
հատորը: խումբին ԽԳ.

Սարկաւագի քերթողական գործի մա-սին խօսած միջոց (էջ 106), Հրատարակու
ղը կը գրէ թէ 1954ին <<յաջողուեց
նաբերել Յովհաննէսի արժէքաւոր

յայտ-
ձակ բանաստեղծութիւնը

մի ար-
ութ հարիւր տող ծաւալով>>:

մօտաւորապէս

ո՛չ վերնագիր կը կրէ, եւ
Գրութիւնը

անուն, սակայն Յիշատակարանին
ոչ հեղինակի

նակը կը գրէ. <<Այս
հեղի-

ասացեալ մեծի Պուէտիկոսին
բանք քերթողականք

գին, որ ի տիեղերահռչակ
Սարկաւա-

բատ՝ գտի ես նուաստ
Ուխտին Հաղ-

եկեղեցւոյ>>: Գրութիւնը
ոմն ի մանկունս

է հատորին 330-349 էջերուն
հրատարակուած

Յովհաննու քահանայի մէջ՝ Նորին
վարկանին եւ զանձինս

առ որս պիղծ զմիս
նագրով: Կարեւոր է

ոչ արգելուն վեր-
բառը մեր Նախնեաց

նշել որ Պուէտիկոս
ստեղծ նշանակութեամբ

քով միշտ բանա-
այլ նաեւ գործածուած չէ,

իմաստասէր-գիտնական
տով: Գրութիւնը բանաստեղծութիւն

իմաս-
այլ հակաճառական՝ չէ,
նակութեամբ դաւանական պարու=
ներկայացուած.

թէեւ
եւ

բեմախօսական ձեւով
Հրատարակիչն ինչպէս կը նկատէ

ալ, ուղղուած է քաղկեւ

1961 Մարտ - Մայիս

դոնականներու՝ առանց անուննին յիշա=

տակելու: Սակայն Սարկաւագ կը ներկա=

յացնէ զանոնք իբր <<նոր փարիսեցիներ>>

նոյն ժամանակները երեւան ելած, ու ա=

նոնց վերագըէ նաեւ ուրիշ մոլորու=

թիւններ,
կը

ինչպէս նաեւ բարոյական ան-

կանոնութիւններ: Տեղ մը իր խօսքը կուղ-

կարծես կրօնաւորներու, ու քիչ վերջ
ղէ

անձի մը, գլուխն է իր հակա=
միակ
ռակորդ

որ
եւ կը նկատէ այդ ան=

ձը <<զրպարտիչ>>
խումբին

մը, բայց <<իմաստուն եւ

Իր հակառակորդներուն
ճարտարաբան>>:

անտես ընել ապաշխարու=
կը վերագրէ

կատարել հեթանոսա=
թեան

անխտրութիւն՝
խորհուրդը,

ամուսնութեանց մէջ,
կան

վերջացնէ ըսելով. <<Ըն=

ու այս շարքը
զմկրտութիւն

կը
արգելուս պար-

դէ՞ր ոչ եւ
որպէս զի մի՛ մա-

տաւորելով զմկրտիչս,
եղիցիս արտաքոյ

սամբ, այլ բոլորովին
Գրութիւնը կը վեր-

Քրիստոսի>> (էջ 347):
խօսքերով. կըսէ, թէ

ջանայ սիրալիր մեզմէ ոչ մէկ
<<մեր հակառակորդները սիրենք
բան կրեցին. մենք մանաւանդ կը

միաւորու=
զիրենք եւ կը բաղձանք

գործակցութեան
հոգւոյ

բա-
թիւնը ու կ ողբանք

կարտասուենք՝ յիշելով
ժանումը եւ Հիմակ ալ իւ
նախկին ձայնակցութիւնը:

հարազատ եղբայր-
րենց կը փարինք իբր

հեռու ղրկուեցան եւ
ներու, որ մեղմէ համաշնչութիւնը>>:
հեռուէն կողջունենք 7775 ձեռա=
Գրութիւնը առնուած է թիւ

մասերը լրա=
գրէն (էջ 349). իսկ

ձեռագըէն,
պակաս

որ 1840ի
ցուցած թ. 2751
ընդօրինակութիւն է: Սարկաւագի

Որո՞նք են առանձնապէս
որոնց դէմ նա-

այս հակառակորդները էր, ինչպէս
խապէս ալ իր գրիչը շարժած

մէջ, կարող չեմ
կը յիշէ այս գրութեան

է մտածել որ Բա-

ճշտել: Գուցէ պէտք վերանալէն
թագաւորութեան աճելով՝դրատունի աղդեցութիւնը

յետոյ, լոյներու
հոսանքն ալ ինքզինք զօ-

քաղկեդոնական

106, 107, 110 է-

5. Հրատարակուած
նշանակուած

հատորին
է թիւ 7, հաւանօրէն

в.
ջերուն
սխալագրութիւն՝

մէջ փոխանակՀայկական
ըլլալու:

Մատեւ

Ս. Անասեան իր կազմած
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րացած զգացած ըլլայ: Հարկաւոր է սա=
կայն նշել՝ որ Սարկաւագի թուարկած

իբր մոլորական այլեւայլ կէտերը, ամէնը

քաղկեդոնականներու չեն վերաբերիր:
Շուրջ յիսուն տարի առաջ Անանիա Սա-

նահնեցի ալ նոյնպիսի գրութիւն մը Jo=

րինած է, բայց աւելի համեստ ձեւով в

Այդ գրութեան մէկ մասին մէջ Սանահ-

նեցի միամտութեամբ կը կարծէ թէ բու

լոր քրիստոնեայ եկեղեցիները՝ Իտալիոյ,

Գալլիոյ, Սպանիոյ, Ափրիկէի եւն. բացի

յունականէն, համախոհ են հայ Եկեղեց-

Լոյ դաւանանքին : Որոշ կը տեսնուի որ

թէ՛ Ա. Սանահնեցի ու թէ Սարկաւագ

Քաղկեդոնի ժողովին վճռած դաւանանքին

բուն էութիւնը ըմբռնած չեն ու նեստու

րականներու դաւանանքին հետ կը նոյ=

նացնեն, ինչպէս կարտայայտուի Սար=

իր կրօնական մէկ ուրիշ գրութեան

<<Յաղագս
կաւագ

Որդւոյ>> գործին մէջ. <<բայց

միաւորութեան զկնի դարձեալ յեր-
որք զբնութիւնս. ընդ ժողու
կուս քակտեն

այլովք բառիւք եւ նոյն
վոյն Քաղկեդոնի,

հայհոյութիւննիմացուածքով զՆեստորի

անրջանան>>: Սար-
Պրոֆ, Աբրահամեան խօսելով

կաւագի ընծայուած պատմական գործեւ

րու մասին գրքի 36 էջին մէջ, կը յիշա--

տակէ թէ Ս. Ղազարու Մատենադարանի

թիւ 261 ձեռագրին մէջ՝ Սարգիսեանի

Ցուցակին թուարկումով, եւ որ Ոսկեփու

րիկ մըն է, կը գտնուի <<Ժամանակագրա-

կանք, կամ Կարգք կայսերաց, թագաւու

րաց եւ կաթողիկոսաց» գրութիւնը, որու

հեղինակը օգտուած ըլլալու է Սարկաւա-

գի Պատմութեան գրքէն, ինչպէս կը գրէ
Սարգիսեան՝ Ձեռագրաց Ցուցակին մէջ
(Բ. հատոր, էջ 817). Պէտք է ըսել թէ
Ձեռագրաց Ցուցակը կազմողը սխալ են-

թադրութեան մէջ կը գտնուի: Ոսկեփորի-

կի այդ էջերը առնուած են քաղուածօրէն

նագիտութեան Ա. հատորին մէջ էջ 777 կը
յիշէ նաեւ թիւ 567 ձեռագիրը, որ Ան. Սա--

նահնեցիի, Խոսրովիկ Թարդմանչի գրութեանց
հետ ունի նաեւ в. Սարկաւագի այս կրօնա-

կան ճառը ուրիշներու կարգին:
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Սամուէլ Անեցիի գրքէն, ու Սարկաւագի
անուան յիշատակութիւնը կը գտնուի այն
ձեւով ու բառերով՝ որ կը կարդանք Ա-
նեցիի, տպագրուած գրքին մէջ (Վաղար-
շապատ 1893) էջ 97-98: Հետեւաբար
Պրոֆ. Աբրահամեանի ցանկութիւնը <<որ
Վենետիկի միաբանները հնարաւորին չա-փով շուտ հրատարակութեան յանձնէին
անանուն այս Ժամանակագրութիւնը» ան-
նպատակ կը դառնայ:

Հուսկ կարեւոր կը նկատեմ նաեւ նը-
շել՝ թէ ինչ որ դրուած է իբր Եկեղեցա-
կան Պատմութեան հատուած՝ գրքին 137
էջին, այդ գրութեան 138 էջի երկրորդ
տողէն սկսեալ՝ մինչեւ 139 էջի տասնե-
րորդ տողը՝ տարբերակ մըն է 146 էջի
14րդ տողէն սկսեալ մինչեւ յաջորդ էջի
վերջաւորութեան կտորին, այն է Հակա_
բանութիւն Հնագիտականին վերջին մ աւ
սին: Իսկ 137 էջին վրայ հրատարակուա_
ծը՝ սկսեալ 11րդ տողէն, նոյնպէս 139 է-
ջի մնացեալ տողերը, կարելի է համեմա-
տել 145 էջի գրութեան՝ վարէն երրորդ
տողէն սկսեալ կտորին հետ, ու այս կը-
տորը կանխող մասին. նմանութիւններ
դիւրին է գտնել: Իսկ Եկեղեցական Պատ-
մութեան բուն հատուածը կը սկսի 142 է-
ջի երրորդ տողէն Եւսեբիայ Կեսարու JԵ-
կեղեցւոյ Պատմութենէն եւն. բառերով,
որոնք պէտք է նկատել իբր վերադիր եւ
ոչ բնագիր: Պրոֆ Աբրահամեան կը գրէ(էջ 39), թէ <<հետաքրքրական է որ Յով-
հաննէսի Եւսեբիոսից օգտուած այս գը=
լուխը ոչ թէ վենետիկեան հրատարակու-
թեան բնագրի բուն տեքստի ընդօրինա-
կութեան խմբին պատկանող տեքստից է,
այլ տողի տակ դրուած ընդօրինակութեան

խմբին պատկանող տեքստից>>: Հարցը
շատ պարզ է. հրատարակութեան բուն
բնագիրը Հ. Ճարեանի թարգմանութիւննէ. ստորեւ զետեղուածը մանրատառ
Նախնեաց թարգմանութիւնն է տեղ տեղ
թերի, ձեռագրէն թուղթեր ինկած ըլլաւլուն պատճառաւ. այս մասին կը խօսուի
արդէն Յառաջաբանին մէջ:

Հ. Կ. ՔԻՊԱՐԵԱՆ

Բազմավէպ 1961

о ԳՐԱԽՕՍԱԿ ԱՆ о

ԲՆԱԳԻՏՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ՏԵԽՆԻԿԱՅԻ ՊԱՏ-
ՄՈՒԹԻՒՆԻՑ:- Գիտական աշխատու=
թիւնների Ժողովածու, թիւ 1: Փոքր
ութածալ, 200 էջ, նկարազարդ, խա=
ւաքարտ թղթակազմ: Երեւան, 1960,
գին 6 ռուբլի:

Արժէքաւոր պարբերական մըն է, շարքմը ընտիր գիտական յօդուածներով հա-
րուստ, այս -թիւ մէկը: Խմբագրական
կազմին մէջ ձեռնահաս մարդիկ կան Գ.
Բ. Պետրոսեանի, Ա. Ս. Կծոյեանի եւ Վ.
Կ. Չալոյեանի պէս, որոնք՝ արդէն համ-
բաւ ունին իբր լուրջ գիտական վաստա-
կաւորներ:

Խմբագրութիւնը կը ծանուցանէ, որ<<Ժողովածուն նուիրուած է միջնադարի,
նոր ժամանակների եւ Սովետական շրջա-նի բնագիտութեան ու տեխնիկայի պատ-մութեան հարցերին>>: Բնական է, կարեւ
ւոր եւ շահեկան նպատակ մըն ասիկա,եւ ժողովածուին այս առաջին

է
դէն մեծապէս քաջալերիչ է խմբագրու=

թիւը ար-
թեան մտադրութեան յաջողութեան հա=մար՝ Մենք սրտանց
մաղթենք: յաջողութիւն կը

Առաջին յօդուածը ն ուիրուած է <<Իննե-
րորդ Դարի Ականաւոր Գիտնական-Մա-թեմատիկոս Լեւոնի Կեանքի ու Գործու=նէութեան Մասին>>, իր թուաբանականարժէքաւոր գործերով արդէն լաւ ծանօթվաստակաւոր Գ. Բ. Պետրոսեանէ: Լեւոնստուերի
որուն

մէջ մնացած մեծ դէմք մըն է,
սեան

վրայ կը ջանայ լոյս սփռել Պետրու
բաւական յաջողութեամբ:

Յաջորդ յօդուածը Ա. Կ.
<<Ստեփանոս Աբգարեանի Գրքուկ,

Թովմասեանի
կուչի Սկզբունք Բնական Գիտութեանց>>

որ
խատութեան
ուած

մասին է, որ հրատարակ-
աշ-

է Կ. Պոլիս 1796ին:
Ասոր կը յաջորդէ Վ. Չալոյեանիհաննէս Երզնկացու-Պլուզի Բնագիտական

<<Յով-

Հայեացքները>> խիստ շահեկան ուսում-

1961 Մարտ-Մայիս

նասիրութիւնը: Ինչպէս ուրիշ առիթնե=

րով այս անգամ ալ կը կրկնեմ, որ ան=

ընդունելի է Յովհաննէս Պլուղի վերագրել

հայրէններու ոճով այն քառեակները՝ ու

րոնք լեցուն են հայերէնի աղաւաղումնե-

րով եւ օտար բառերով: Այս քառեակնե-

րէն մին, էջ 43ին վրայ (Աշխարհս ի տու

լապ նըման....) Չալոյեան կը վերագրէ

Պյուղին, որ անընդունելի է:
Ա. Գ. Աբրահամեան կը ստորագրէ <<Շի=

Ա-
րակացու Աստղագիտական Նորայայտ

զիւսակները>> խորագրով գրութիւն մը:
ՀՊ

Խօսելով իր նիւթին առընչութեամբ,
անոր

Մւի թիւ 1973 գրչագրին մասին,
Երզնկա=

գրչութիւնը կը վերագրէ Յով.
եղած Այս

ցի Պլուղին, որ գրիչ մը չէ
բաղկանայ,

գրչագիրը որ երկու մասէ կը
գրչէ, 1342ին

մասամբ գրուած է Գրիգոր
քահանայ) Եր=

(Պէտք է ըլլայ Գրիգորիս
Կաթուղիկէ եկեղեց-

զընկա քաղաքին Ս.
Գրչագրին մէջ կը

ւոյն հովանւոյն տակ:
Յովհաննէս մը, զոր

յիշուի նաեւ գրիչ
վրայ՝ Աբրահաւ

չեմ գիտեր ի՞նչ հիման
սխալմամբ Յով. Եր=

մեան աճապարելով
հետ կը նոյնացնէ:

զընկացի Պլուզի
շահեկան աշխատութիւն է Բ.

Նոյնպէս
Թումանեանի <<Միջնադարեան Հայկա-

Ե. առնելով Հ.Պ.Մ. թիւ
կան Լուսնացոյցը>> գրամէջ զետեղեալ
3880էն: Մագաղաթեայ

շահեկան եզա-

այս լուսնացոյց գործիքը
գրչագրական հաւ

կանութիւն մըն է, մեր ձեռնահասօրէն
ըըստութեան մէջ եւ հոս նը=
կը ներկայացուի, թէեւ ցաւալիօրէն

անյստակ ար-
կարը շատ վատ կերպով ու

վատ կերպով
տահանուած է, ինչպէս

հատորիս
որ

միւս նկար-
արտահանուած են

ները: ստորագրէ <<Քի-

Վ. Դ. Աղատեան կը
Սովետական Հաւ

միական Գիտութիւնը եւ շահեկան աշ-
յաստանում>>: Կարեւոր Ա. Յով-

վաստակաւորխատութիւն է ուսումնասիրութիւ=
հաննիսեանի երկար

Հայ Բժշկագիտու=
նը՝ նուիրուած <<Էջեր Գուցէ տեղն է
թեան Պատմութիւնից»:

Կաթողիկոս Աղթա-

յիշելու որ Գրիգորիս
տաղ մը, նկարաւ

մ արցի գրած է երկար
ներքին եւ արտաքին

գրելով մարդկային

113

մասեր կամ գործիքներ եւ անոնց բնու=
թիւնը: Որքան որ գիտեմ՝ ասկէ մէկ օ-
րինակ կայ միայն, որ կը գտնուի Աղեք-
սանդրի Վարուց 1525ին օրինակուած եւ

Գր. Աղթամարցիէ ճոխ կերպով մանրա-
նկարուած գրչագրին մէջ, որ իմ հաւա
քածոյիս մաս կը կազմէ:

Ասոր կը յաջորդէ Ա. Ա. Լալայեանի
<<Նիւթեր Հայ-Ռուսական Բժշկական Կա=

պերի Պատմութիւնից», որմէ վերջ կու

գայ ռուսերէն ուսումնասիրութիւն մը
Մկրտչեան եւ Մեսրոպեան ստորագրու=
թեամբ:

Յուսանք այս կարեւոր հրատարակու=

թեան յաջորդ թիւերը չեն ուշանար:

ՆԵՐԿԵՐ ԵՒ ԹԱՆԱՔՆԵՐ ՀԻՆ ՀԱՅԿԱԿԱՆ

ՁԵՌԱԳՐԵՐՈՒՄ: - Հրատարակեց Աշ-

խէն Խ. Յարութիւնեան: Կիսալաթ, ու-

թածալ, էջք 100: Երեւան, 1941: Գին
7 ռուբլի:

Ահաւասիկ շատ արժէքաւոր գործ մը,
որ արտասահմանի մէջ մեզի անծանօթ

մնացած էր: 1960ի այցելութեանս մեծ
հաճոյքը ունեցայ օրինակ մը նուէր ստաւ

նալու:
Աշխէն Յարութիւնեան խղճմտօրէն հաւ

ւաքեր է մեծաթիւ ձեռագրերու մէջէն

դեղադիրներ՝ ներկի, մելանի եւայլնի

պատրաստութեան համար: Բնական է,
ասկէ շատ աւելին կը գտնուի արտասահ-

մանեան գրչագիրներու հաւաքածոներուն

մէջ: Սակայն այս հրատարակութիւնը

կորիզը կըլլայ՝ համեմատելու համար

գտնուելիքներուն հետ:
Տպագրական թուղթը դժբախտաբար

շատ ու շատ վատորակ է:
Ձեռագիրներէ առնուած բնագիրներուն

դէմ հրատարակուած է ռուսերէն թարգ-

մանութիւնը:
- Էջ 79էն սկսեալ կը տրուին ծանօթա-

գրական բացատրութիւններ, իւրաքան-

չիւր դեղագրի համարով

Շատ ցաւալի է, որ Աշխէն Յարութիւ-
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